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序 ００１　　　　

序　

马惠玲的《言意关系的修辞学阐释———汉语“双重意义修辞”

研究》就要出版了。在言意关系问题的探讨中，这是一部颇有特色

的论著。

该书以其研究上的独特视角，在言意关系问题的研究领域做

了新的拓展。言意关系问题是一个复杂的问题，长期以来在哲学、

语言学、美学等诸多不同学科一直受到关注，各种不同角度的相关

研究可说是层出不穷。但综观以往的相关研究，更多的是一种静

态的一般理论意义上的探索。而《言意关系的修辞学阐释———汉

语“双重意义修辞”研究》则是着眼于言语交际活动的动态过程，由

对语言表达形式与意义（“言”“意”）关系的变化形成“双重意义修

辞”的规律的探索进而涉及言意关系问题的；这是对言意关系的一

种独特的审视角度。从这一角度出发，该书集中以汉语中具有语

表意义和语内意义双重意义的这一特殊的语言修辞现象为主要研

究对象，揭示其在实际的言语交际过程中由“言”“意”关系变化以

形成“双重意义”种种修辞手段的有关规律，并运用现代语言学和

各种相关学科的理论作出科学的解释。这一视角研究的重心和主

要目的，就在于研究实际语言运用中言语形式与意义间的不同关

系和关联方式，以及语义的传导过程和在此过程中出现的种种意

义的变化；并于此基础上进而归纳概括出各种语义结构形态，在认
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知背景上揭示其复杂的生成根源，找出其间的意义组合规律，从意

义的角度重新审视修辞现象，按照特定类聚系统的要求归纳出语

义系联模式，揭示不同构成形态之间在特定功能和特定方法上的

差异，从而确立并提供可供检验的便于学习和理解的典型范式的

双重意义类型，建立起双重意义修辞的相关形态系统。可见，这一

视角研究的言意关系，是一种具现为（由双重意义构成的）不同表

达手段而实质则是语言运用时在语义传导过程中语言形式与意义

间的关系变化这样一种“言”与“意”的关系。这类言意关系及其探

讨跟一般理论意义上的言意关系及其探讨是并不完全相同的：这

种视角的研究所注重的是实际语言运用过程中的言意关系变化规

律的认识和把握，这固然也具有一般理论上的意义，但更重要的则

是能有效地帮助人们在把握相关规律的基础上，运用其关系的变

化以构成具有特有表达效果的双重意义的表达手段，因此对语言

实践尤其有着深刻的意义。

把“双重意义修辞”的各种表达手段“归结”为一个整体类型，并

置于同一理论平台上做多角度的探悉，则是该书的一个重要特色。

在人类的语言交际活动中，由于构成形式和表达效果的特殊，“双重

意义修辞”是一种有着很高使用几率的修辞现象。但实际上，所谓

的双重意义修辞指的是利用语言表达形式和意义之间的变化而形

成的各种相关的语言表达手段的一个总称；在具体的语言运用中，

由这种“言”“义”关系的变化而构成的相关的表达手段是多种多样

的。从构成单位和结构形式的不同看，就有以词语、句子、句段乃至

语篇构成的，也有以特有的结构形式包括修辞格构成的，等等。对

“双重意义修辞”历来的研究成果不可谓不多。但以往的研究，一是

比较注重于“双重意义”构成的个别手法的各别研究，而未能将其

“归结”为整体的一类而置于统一的理论平台上做集中而系统的考

察；二是对有关现象的描写性分析较多，而深入的理论探讨特别是

就其深层的运行机制的揭示和理论解释显得不够。而《言意关系的

修辞学阐释———汉语“双重意义修辞”研究》则注意努力克服上述的

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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不足，将基于“双重意义”的分散的各种语言表达手段包括由词语、

句子、句段乃至语篇，抑或修辞格构成的“双重意义修辞”的各种具

体表达手段“归结”为一个整体类型，并将其置于同一的理论平台上

进行理论分析解释。这一研究变对双重意义修辞的具体手段的分

散研究为集中的整体性的探讨，利于借用多种学科的理论，统一地

对这种语言运用现象从多种角度、多个层次进行全面、系统的研究，

从而形成具有高度概括性的结论和理论成果。该书中对有关结构

特征、意义关系、运作过程、形成背景等问题之所以能得出更具系统

性、更有深度的规律性的揭示和解释，是与此密切相关的。这种将

“双重意义修辞”不同表达手段“归结”成一个整体类型并作为集中

研究的对象的做法，在思维方式和研究方法上都是具有创新意义

的，利于在综合考察的基础上作出更为深入的理论思考，对加深对

双重意义修辞现象本质的认识具有积极的意义。

通过多角度多层面的研究，大致上建构了一个有关“双重意义

修辞”研究的系统框架，这是该书的又一特色。该书对由“双重意

义”所形成的种种表达手段进行“归结”，和对前人的相关研究进行

论析、评价的基础上，提出了“双重意义修辞”的概念并设想了相应

的研究视角和明晰的整体研究思路。其中，不仅确立了“双重意义

修辞”研究的诸如“语表意义”、“语内意义”、“双重意义”等核心概

念和术语，并对其与相近概念如字面意义、含义、言外之意、歧义等

的区别与联系问题作了分析界别；作为研究框架的主要构成部分

亦即研究的主要对象和中心内容的，则是对双重意义修辞的形式

构成特征、意义关联类别、双重意义修辞的构建与接受过程的研

究；此外还分别从双重意义修辞与语境、与文化等联系的角度对双

重意义修辞的产生以及作为一种修辞现象本身所体现的文化意义

等问题进行了探讨；以上各种不同的研究角度的综合形成了一个

有关双重意义修辞现象研究的系统框架。并且正是由于将有关双

重意义的修辞现象作为一个整体对象纳入这一研究系统框架中，

才便于运用现代语言学的诸多学科如语用学的会话理论、合作原
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则、言语行为理论和认知语言学的典型理论、关联理论，以及诸多

相邻、相关学科的理论和方法，在更为深入的理论层面对在动态的

语言运用过程中的双重意义修辞现象进行新的探悉，做出别出机

杼的分析论述；而这一研究也在显示出系统性的同时，具有了深刻

性，理论解释和研究方法都显示出了新意，形成了不少值得肯定的

创造性见解。例如有关双重意义修辞的形式构成特征的可分离

性、符号———结构———意义的错综关系、形式与意义的系联方式的

分析；关于承载双重意义的物质材料与意义生成的关系的论析；有

关多义类、同义类、反义类的双重意义修辞的意义关系类别的区

分；有关双重意义修辞形成和构建的原因、思维映射类型和有关双

重意义修辞的接收和推理过程的论述，都不失为是言之成理的创

造性见解，且显得条理清晰，具有系统性，在很大的程度上深化了

“双重意义修辞”现象问题的研究。

《言意关系的修辞学阐释———汉语“双重意义修辞”研究》是作

者在博士学位论文的基础上修改而成的一部语言学著作。当作者

从古城开封来电告诉我，由于得到学校科研经费资助该书能得以

出版并要我写个序言时，我是很为作者感到高兴的：这不仅因为

在今天学术（尤其是语言学）著作出版极为不易的情况下作为一本

有特色的学术论著能问世，而更在于作者研究和撰著该书时所遭

逢的境况是那样地使我为之感动：她是在忍受着接连遭受祖父、

父母、弟弟的离去的丧亲之痛，而以超乎常人的坚强毅力才完成了

撰著工作的，现在这部寄托着作者学术追求、对亲人怀念的学术著

作能得以面世，这确实是值得高兴的！当然，在此我还想说的是，

该书倘能对双重意义修辞现象与一些密切相关的修辞现象间的复

杂关系做更为精切的梳理、辨析和剔易，则内容将更加集中、精当。

是为序。

李熙宗

２００７年３月２０日于复旦大学凉城宿舍
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绪　论　

汉语双重意义修辞现象是在汉语的运用过程中产生的一种

特殊的语言修辞现象。在言语交际过程中，一般情况下，言说者

传达出的意义是语言表达式本身的意义，人们就语言形式本身

获得意义，这种意义是话语的表层意义，即语表意义。但在某些

情况下，言说者为了一定的表达意图，有意使语言表达式传达出

的意义不仅是语表意义，而且还包含一种与语表意义相对的意

义，由于这是用与传达语表意义相同的形式传达的“内蕴”意义，

立足于形式与意义关系的角度，我们称为语内意义。这样，同一

语言表达式便具有双重意义。双重意义修辞就是有意利用语

表、语内意义的关系，使得“言在此，而意在彼”来产生一定的表

达效果的修辞现象。

双重意义修辞现象有多种表现，传统修辞学列为双关、反

语、婉曲、讳饰、借喻等辞格涵盖的语言现象和一些委婉语、隐

语、歇后语等，虽然它们表达意义的方式不同，有的一语双关，有

的从反面表达，还有的表达较为隐晦曲折，但比较其语言表达式

传达的意义和实际传达的意义，可以发现它们具有共同的特征，

既具有语表意义又具有语内意义，因而都属于我们所研究的双

重意义修辞范畴。
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第一节　引言：历史与现状

汉语双重意义修辞现象早在先秦时期就已出现。如：“采采芣

苡，薄言采之！采采芣苡，薄言有之！”（《周南之八》）“芣苡”据《毛

传》说是车前，是一种多年生草本植物，这是它的一重意义；另一方

面，古音“芣”读如“胚”，“苡”和“胎”同音，因此，“芣苡”与“胚胎”古

音不分，借这种谐音关系，又表示“胚胎”或“宜子”的意义，因而具

有双重意义。“芣苡”是“一种植物，也是一种品性”。① 又如：“鱼

网之设，鸿则离之。燕婉之求，得此戚施。”（《邶风·新台》）这是讽

刺卫宣公强占太子伋的新妇的诗。闻一多《说鱼》认为“鱼喻太子

（少男），鸿喻公（老公），鸿、公谐声，鸿是双关语”。② 因此“鸿”可

用来表达双重意义。再如：公曰：“是食言多矣，能无肥乎？”（《左

传·哀公二十五年》）这里“食”有“吃”的意思，但暗含有“伪”的意

思，《尔雅·释诂》中有“载、谟、食、诈，伪也”之说。利用二义的不

同，既可以和“肥”搭配，又可以和“言”联系，巧妙地表达双重意义。

钱钟书在《管锥编》中也指出：“哀公以‘食’之诈伪意属‘言’，而以

‘食’之啖噉意属‘肥’，使之一身两任，左右逢源，《正义》颇识斯

意。”③从先秦时代开始，双重意义修辞现象在中国古代的各个历

史时期都有不少成功的使用，出现了一些经典的范例。

在商品经济的今天，双重意义修辞更被赋予新的内容和手

法，许多带有功利目的的产品和事物，通过巧妙的构思化为双重

意义话语的内容，使双重意义话语因其实用性和特殊效果受到

商家青睐。如：“中意冰箱，人人中意。”“中意”是冰箱品牌，又含

①
②
③

李定凯编校：《闻一多学术文钞·诗经研究》，巴蜀书社２００２年版，第４２页。

同上，第７７页。

钱钟书：《管锥编（第三册）》，中华书局１９７９年版，第９５８页。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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有中国和意大利合资、合消费者的心意之义。广告用意为请大

家都选中意冰箱，成为商家推销产品的得力助手。中华牙膏广

告词：“四十年风尘岁月，中华在我心中。”“中华”既指我们的祖

国，又指代该厂的产品———中华牙膏，二者结合得合情合理。上

海三菱电梯销售部的电话号码是４３０３０３０，与公司“三菱”名谐
音，有趣易记，等等。

可见，双重意义修辞现象是一种起源较早的，具有旺盛生命力

和极强表现力的语言运用现象。随着双重意义修辞的大量使用，

也开始有人对这种现象有所关注，但遗憾的是，有关该问题的探究

多是零星的、片断的，至今很少有专文予以讨论，更不用说关于此

类现象专门、系统的研究了。下边我们就对这种零星的、片断的探

究稍加钩稽，这不仅可以使我们的研究建立在可靠的基础上，也会

使我们研究的意义更加显豁。

为了叙述的方便，也为了显示该方面研究自身固有的演进逻

辑，我们将有关的研究分为三个时期。

　　一、萌芽发展时期：古代的双重意义修辞研究

在中国古代文化漫长的进程中，与双重意义修辞有关的研究

萌芽很早，这些早期的相关研究是在不同的层次和方向上进行的。

中国传统的文化和思维中，习惯于将形而上与形而下区分开来，将

“道”与“器”区分开来，早期的相关探讨也是在理论的和技术的两

个层次上展开的。

我们首先看技术的层面。在古代存留下来的大量宝贵的语言

材料中，可以看到不少有关双重意义修辞的具体记载和初步探讨，

它们零星地、片段地、散金碎玉般地散见于文论、诗论和其他文献

之中。据文献记载，距今约三千多年的先秦已有有关隐语使用的

记载。如《吕氏春秋·重言》：“荆庄王立三年，不听而好隐。”①到

① 陈奇猷编著：《吕氏春秋校释》卷十八，学林出版社１９８４年４月版，第１１５６页。
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了汉代，董仲舒的《春秋繁露》中对“避讳”问题进行了较为集中的

讨论。“‘公观鱼于棠’，何恶也？⋯⋯观鱼犹言观社也，皆讳大恶

之辞。”①（《玉英第四》）“是故于外道而不显，于内讳而不隐，于贤

亦然，此其别内、外，差贤、不肖，而等尊卑也。义不讪上，智不危

身。故远者以义讳，近者以智畏，畏与义兼，则世逾近而言逾谨

矣。⋯⋯以故用则天下平，不用则安其身，《春秋》之道也。”（《玉英

第四》）说明运用避讳的方法，就可以天下太平，还可以明哲保

身。② 当然，这里董仲舒对避讳的讨论主要是基于政治学立场上

的，对避讳的语言机制则较少涉及。后来，南北朝时期颜之推的

《颜氏家训·风操》中也谈到了避讳问题，他介绍了避讳的规律，提

出了避讳使用的范围和尺度，对过度和不当的避讳提出了批评，如

“或有讳云者，呼纷纭为纷烟；有讳桐者，呼梧桐树为白铁树，便似

笑耳”。③ 刘勰的《文心雕龙》中专立《隐秀》一章，其中主要讨论的

就是怎样通过语言手段使文章意义含蓄深刻。“文之英蕤，有秀有

隐。隐也者，文外之重旨者也；秀也者，篇中之独拔者也。隐以复

意为工，秀以卓绝为巧，斯乃旧章之懿绩，才情之嘉会也。”④揭示

了“隐以复义为工”的本质和价值取向，首先提出语言表意的两种

方式，即隐与显，这在双重意义修辞的研究史上应该说是具有里程

碑式意义的。

唐宋时期，对双重意义修辞的研究趋于深化。皮日休把使用

双关比解语的诗称为风人体。他在《杂体诗序》中说：“诗云‘维南

有箕，不可以簸扬；维北有斗，不可以挹酒浆。’近乎戏矣。古诗或

为之，盖风俗之言也。古有采诗官，命之曰‘风人’。‘围棋烧败袄，

①
②

③
④

《春秋繁露》卷三，中华书局１９７５年９月版，第７７页。

陈光磊，王俊衡：《中国修辞学通史（先秦两汉魏晋南北朝卷）》，吉林教育出版

社１９９８年版，第２０７页。

王利器：《颜氏家训集解（增补本）》，中华书局１９９３年版，第６５页。

刘勰：《文心雕龙》，见王运熙，周锋《文心雕龙译注》，上海古籍出版社１９９８年

４月版，第３５９页。
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着子故依然。’由是风人之作兴焉。”①皮日休说明了诗歌中使用双

关语的源流，指出它来自“风俗之言”的民间口语，并说明了它

“近乎戏矣”幽默风趣的特点。南宋的洪迈收集了南朝乐府民歌

中大量的双关比解语，并从中概括出它“每以前句比兴引喻，而

后句实言以证之”②的结构上的特点，显示出前人对比解语的规

律有了初步的认识。唐宋时期还出现了一些与双重意义修辞有

关的，或主要以双重意义修辞为关注对象的著作。如唐代李商

隐的《杂纂》辑录了不少当时口语中流行的同义比解语。如：不

相称：病医人，瘦人相扑，屠家念经。怕人知：贼赃，匿人子女，

透税。宋代王君玉的续纂《杂纂》和署名为苏轼的《杂纂》也辑录

了不少当时口语中流行的同义比解语。宋代的一些文论对于双

重意义修辞原则的确立有一定的意义，如不仅潜心诗歌创作而

且精心结撰诗论的叶梦得在其《石林诗话》中就提出了“思与境

偕”、“意与言会，言随意遣”③的原则，突出了“意”在表达中的重

要作用，被称为我国第一部修辞学专著的陈骙的《文则》中论及

“蓄意”，认为“文之作也，以载事为难；事之载也，以蓄意为工”。④

并举例说明不直接说出本意，不直接描写事件本身，而让读者去

体会蕴含其中的本意的“蓄意”手法等等，这些对于确立双重意

义修辞中的言意关系有指导作用。唐宋以后，对双重意义修辞

的研究继续有所发展，认识进一步深化，如明代谢榛的《四溟诗

话》，在谈论诗的修辞时就总结出了“指物借意”⑤的双关现象，这

①

②

③

④
⑤

皮日休：《杂体诗序》，见《松陵集》卷十，台湾商务印书馆影印文渊阁四库全

书本。

洪迈：《容斋三笔》卷十六，见《容斋随笔》，上海古籍出版社１９９６年３月版，

第６０９页。

叶梦得：《石林诗话》，见何文焕辑《历代诗话》，中华书局２００４年９月第２
版，第４０６页。

陈骙：《文则》，见《文则·文章精义》，人民文学出版社１９６０年４月版，第７页。

谢榛：《四溟诗话》卷二，见《四溟诗话·姜斋诗话》，人民文学出版社１９６１
年６月版，第５２页。
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是双重意义修辞的典型范式。

在对这些“形而下”的具体手法进行描述、归纳的同时，古人还

对一些“形而上”的问题进行了探讨，涉及哲学、语言学中的一些根

本问题。这些理论探讨虽不与双重意义修辞直接相关，但从现代

语言学的角度来看，它们对我们所要开展的研究在思路和方法上

是有启示意义的。例如言意关系问题在中国文化中就是一个由来

已久且备受关注的话题。“言”和“意”首先是中国哲学史上的一对

重要范畴，先秦时期的《周易》、《老子》、《庄子》、《吕氏春秋》等典籍

都涉及“言”和“意”的关系问题。中国古代哲学对言意关系的讨论

经过了先秦、两汉、魏晋等几个不同时期，魏晋时期有名的“言意之

辩”是哲学意义上的言意关系探讨的聚焦点，在中国哲学史上留下

了丰富的思想材料。

在中国古代哲学家看来，言与意的关系是：言为意之“工具”

或“手段”，意为言之目的。《庄子·外物篇》云：“言者所以在意，得

意而忘言”，“言”和“意”是联系的又是分离的。关于“言”“意”关系

的论述，散见于许多地方，从先秦开始对言意关系的思考便展现为

两条思路：即言尽意论和言不尽意论。大体而言，先秦儒家、墨家

的观点是认为言可尽意，《周易·系辞》中，言可尽意的观点表达得

就较充分，如：“子曰：‘圣人之言以尽意，设卦以尽情伪，系辞焉以

尽其意。’”《墨子·经说上》也说：“执所言而意得见，心之辩也。”肯

定通过“言”能够把握“意”。扬雄（公元前５３—公元１８）《法言·问

神》中曾说：“故言，心声也。”被总结为“言为心声”这一成语。魏晋

时代著名的言意之辩中，欧阳建是“言尽意论”的代表，他认为，意

义是客观的，语言作为认识的中介，也是客观的。人要认识世界

的意义，必须通过语言，语言的意义就是世界的意义。从语言学

角度讲，这是一种指称理论，语言所指称的对象，就是客观事物

及其意义（理），二者是同一的。他充分肯定了语言的作用，有其

内在合理性，但他又忽视了语言在表达意义方面并不是没有局
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限性这个事实。①

最早提出言不尽意论的是老子，《老子·第一章》开宗明义说：

“道，可道，非常道；名，可名，非常名。”“道”是老子哲学的最高范

畴，含有宇宙本源和普遍规律双重意思。《老子·第一章》里提出

的“道”和“名”，虽然和后来的言意之辩中的“意”并不等同，但他认

为语言和概念是不可能概括和表达“道”和“名”的。第一次揭示了

语言表达的局限性。老子这一命题的提出对后世言不尽意论者影

响很大。庄子发展了这一观点，并形成比较完整的言不尽意论观

点，有许多探讨言不及意、言意相违的著名论述：“世之所贵者，书

也。书不过语，语有贵也；语之所贵者，意也。意有所随，意之所随

者，不可以言传也。”（《庄子·天道》）“可以言论者，物之粗也。可

以意致者，物之精也。言之所不能论，意之所不能察致者，不期精

粗焉。”（《庄子·秋水》）“筌者所以在鱼，得鱼而忘筌。蹄者所以在

兔，得兔而忘蹄。言者所以在意，得意而忘言。”（《庄子·外物》）等

等，不一而足，庄子将言不尽意观点发挥得淋漓尽致。就认识论的

范畴来说，庄子的“得意忘言”实为认识论发展的一个重要的里程

碑。杂家在《吕氏春秋》中也以“伊挚不能言鼎”的寓言表明自己言

不尽意的立场。魏晋时期的荀粲和王弼也是言不尽意论的代表人

物，在《周易略例·明象》中，王弼说：“言生于象，故可寻言以现象；

象生于意，故可寻意以观象。”“存言者，非得象者也；存象者，非得

意者也。”王弼提出了语言如何产生的问题，他认为言是由意即意

义产生的。“言生于象”，“象生于意”这就是说从语言中并不能得

到意义（义理），但是要获得意义必须要经过语言阶段。② 言不尽

意者不是认为语言没有认识作用，而是明察语言与意义之间的微

妙关系，认为语言表达意义，但不能表达最深层、最精微的意义，也

①

②

欧阳建：《言尽意论》，《全晋文》卷一〇九，见严可均辑《全上古三代秦汉三国

六朝文》，中华书局１９５８年１２月版，第２０８４页。

徐杭生：《魏晋玄学史》，陕西师大出版社１９８９年版，第１９８页。
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就是荀粲所说的“理之微者”，并且认为“言”所不能完全表达的

“意”，可以由“象”来表达。“象”的引入，丰富了言意之辨的内容。

哲学意义上的言意关系，实质上是讨论语言和思想认识的关

系，古代学者的讨论，指出了语言不可能与思想（即“意”）完全吻

合，言不尽意的情况会经常出现，但是语言毕竟是“意”的表达，语

言是离不开思想的。这种思想对文学艺术及语言学有重要影响，

从文学艺术的角度来看，这是中国古代文学艺术中含蓄论、意境论

的思想基础，由此形成了中国文学艺术的主流。从语言学的角度来

看，言和意的对立统一的关系对于现代的语义学、语用学理论都有

先导作用，我们对双重意义的研究也在不少地方受到前人的启发。

总起来看，该期的双重意义修辞研究处于萌芽状态。古人虽

然对一些在我们看来属于双重意义修辞的语言现象给予了关注，

收集了不少语例，也对一些特殊表达式的特点进行了说明，但从严

格的意义上说，这些关注和说明还算不上真正意义上的双重意义

修辞研究。其局限性主要体现在：首先，古人的兴趣点在一些特

殊的语言表达式及其特殊的表达效果上，并没有把这些现象联系

起来作为特殊话语类群加以考察的自觉意识。其次，从方法上看，

以直观法和归纳法为主，比较重视事实的罗列和评点，而缺少系统

的理论分析。这和修辞学在当时达到的水平是一致的。古代的言

意之辨虽然有相当的理论深度，但并没有具体贯彻到双重意义修

辞的研究中。

　　二、修辞格本位研究时期：２０世纪初到８０年代

２０世纪初期，随着现代修辞学学科地位的逐步确立，修辞学
研究进入自觉状态，修辞学论著开始出现。这些修辞学论著主要

以辞格研究为主，一些属于双重意义修辞的语言现象以辞格的形

式也出现在现代修辞学著作中。如１９０５年出版的汤振常的《修词
学教科书》所论述的十多种辞格中就提到转义类的（本于类似者、

因乎关系者、根乎反对者），其中本于类似者中的隐喻和混喻中的
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